General Electronic Product Manual

Dear Users, thank you for choosing our
electronic products. To ensure that you can use
this product safely and correctly, please read
the following instructions carefully before using
it.

|. Product Introduction

This product is a high—performance
electronic device with multiple functions and is
suitable for various occasions. Please make sure
that you have understood all the functions and
operation methods of the product before using
it.

lll. Usage

1. Open the package and take out the products
and accessories.

2. Follow the instructions to understand the
role of each function key.

3. Adjust the settings according to actual
needs,

lll. Precautions

1. Do not use this product in humid, high
temperature or direct sunlight.

2. Do not expose the product to extreme
temperatures to avoid damage to internal
components.

3. Do not use non-original accessories or
unauthorized third—party accessories to avoid
affecting product performance and safety.

4. Do not close the product to the magnetic
field or metal objects to avoid interfering with
signal transmission.

5. Do not immerse the product in water or
touch the liquid to avoid short circuit or damage.



Allgemeines Handbuch fiir elektronische Produkte

Liebe Benutzer, vielen Dank, dass Sie sich fur unsere entschieden haben.
elektronische Produkte. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher
und korrekt verwenden konnen, lesen Sie bitte die

folgenden Anweisungen sorgfaltig durch, bevor Sie es verwenden.

ES:
. Produkteinfiihrung

Dieses Produkt ist eine Hochleistungs-

Elektronisches Gerat mit mehreren Funktionen und

ist fir verschiedene Anlasse geeignet. Bitte

stellen Sie sicher, dass Sie alle

Funktionen und Bedienungsmethoden des Produkts verstanden

haben, bevor Sie es verwenden.
lll.Verwendung

1. Offnen Sie die Verpackung und
nehmen Sie Produkte und Zubehor heraus.

2. Befolgen Sie die Anweisungen, um

die Rolle jeder Funktionstaste zu verstehen.
3. Passen Sie die Einstellungen

an die tatsachlichen Bedurfnisse an.

1l. VorsichtsmalRnahmen
Verwenden Sie dieses Produkt nicht in feuchten,

heilRen Umgebungen oder in direkter Sonneneinstrahlung.
2. Setzen Sie das Produkt keinen
extremen Temperaturen aus, um Schaden

an internen Komponenten zu vermeiden.
3. Verwenden Sie kein nicht-originales Zubehor oder

unautorisiertes Zubehor von Drittanbietern, um die
Produktleistung und Sicherheit nicht zu beeintrachtigen.
4. Um Signalstorungen zu vermeiden,

halten Sie das Produkt von

Magnetfeldern oder Metallgegenstanden fern.
5. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser.

Beruhren Sie die Flussigkeit nicht, um Kurzschlusse oder Schaden zu vermeiden.



Manual General de Productos Electronicos

Estimados usuarios, gracias por elegir nuestro
productos electronicos. Para asegurarse de que puede utilizar

este producto de forma segura y correcta, lea
atentamente las siguientes instrucciones antes de usarlo.

él.

. Introduccion del producto

Este producto es de alto rendimiento.

Dispositivo electrénico con multiples funcionesy
es adecuado para diversas ocasiones. Por

favor, aseglrese de que ha comprendido

todas las funciones y métodos de
funcionamiento del producto antes de utilizarlo.

11l.Uso

1. Abra el paquetey

saque los productos y accesorios.

2. Siga las instrucciones para comprender la
funcion de cada tecla de funcion.

3. Ajuste la configuracion

segun las necesidades reales.

|l.Precauciones

1. No utilice este producto en ambientes humedos, de
alta temperatura o bajo la luz solar directa.

2. No exponga el producto

a temperaturas extremas para evitar

danos a los componentes internos.
3. No utilice accesorios no originales o accesorios

de terceros no autorizados para evitar afectar
el rendimiento y la seguridad del producto.

4. No acerque el producto al campo

magnético ni a objetos metalicos para evitar
interferencias en la transmision de la senal.

5. No sumerja el producto en agua.
Evite tocar el liquido para evitar cortocircuitos o danos.



Manuel général des produits électroniques

Chers utilisateurs, merci d'avoir choisi notre

Produits électroniques. Pour vous assurer que vous pouvez utiliser
ce produit en toute sécurité et correctement, veuillez

lire attentivement les instructions suivantes avant de ['utiliser.

il.

l. Présentation du produit

Ce produit est un produit haute performance
Appareil électronique multifonctionnel adapté a
diverses occasions. Veuillez vous assurer

de bien comprendre toutes les

fonctions et méthodes de fonctionnement

du produit avant de ['utiliser.

[11.Utilisation

1. Ouvrez 'emballage et sortez

les produits et accessoires.

2. Suivez les instructions pour comprendre le

role de chaque touche de fonction

3. Ajustez les parametres en

fonction des besoins réels,

Il.Précautions

1. Ne pas utiliser ce produit dans un environnement
humide, a haute température ou en plein soleil.

2. N'exposez pas le produit

a des températures extrémes afin

d'éviter d'endommager les composants internes.

3. N'utilisez pas d'accessoires non originaux ou
d'accessoires tiers non autorisés afin d'éviter d'affecter
les performances et la sécurité du produit.

4. Ne pas exposer le produit a un

champ magnétique ou a des objets métalliques afin
d'éviter toute interférence avec la transmission du signal.

5. Ne pas immerger le produit dans |'eau ou
Evitez de toucher le liquide pour prévenir les courts-circuits ou les dommages.



Manuale dei prodotti elettronici generali

Gentili utenti, grazie per aver scelto il nostro
prodotti elettronici. Per garantire un uso sicuro €

corretto di questo prodotto, si prega di
leggere attentamente le seguenti istruzioni prima dell'uso.

italiano

. Introduzione al prodotto

Questo prodotto offre prestazioni elevate.

Dispositivo elettronico con molteplici funzioni, adatto
a diverse occasioni. Assicurati di

aver compreso tutte le funzioni

e i metodi di utilizzo

del prodotto prima di utilizzarlo.
I11.Utilizzo

1. Aprire la confezione ed estrarre
| prodotti e gli accessori.
2. Segui le istruzioni per comprendere la

funzione di ciascun tasto di funzione
Modifica le impostazioni in

base alle esigenze reali.

Il.Precauzioni
Evitare di utilizzare questo prodotto in ambienti umidi, ad

alte temperature o alla luce diretta del sole.
Evitare di esporre il prodotto
a temperature estreme per prevenire

danni ai componenti interni.
3. Evita di utilizzare accessori non originali o

accessori di terze parti non autorizzati per non
compromettere le prestazioni e la sicurezza del prodotto.
4. Non avvicinare il prodotto a

campi magnetici o oggetti metallici per

evitare interferenze nella trasmissione del segnale.
5. Non immergere il prodotto in acqua o

Evita di toccare il liquido per non causare cortocircuiti o danni.
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Allman produktmanual for elektronik

Kara anvandare, tack for att ni valt var

elektroniska produkter. For att sakerstalla att du kan anvanda
denna produkt pa ett sakert och korrekt satt, vanligen

las noggrant foljande instruktioner innan du anvander den.

Det.
|. Produktintroduktion
Denna produkt har hog prestanda

En elektronisk enhet med flera funktioner
som passar for olika tillfallen. Se
till att du har forstatt

alla funktioner och anvandningsmetoder for

Frﬂdulgjcen innan du anvander den.
lILAnvandning

Oppna paketet och ta
ut produkterna och tillbehoren.

2. Folj instruktionerna for att

forsta funktionen av varje funktionsknapp
Justera installningarna efter

aktuella behov.

II.Forsiktighetsatgarder

Anvand inte denna produkt i fuktiga,
varma temperaturer eller i direkt solljus.
Utsatt inte produkten for extrema
temperaturer for att undvika

skador pa interna komponenter.
3. Anvand inte icke-originala tillbehor eller

obehoriga tredjepartsprodukter for att undvika att
paverka produktens prestanda och sakerhet.

4. Hall produkten borta fran

magnetfalt och metallforemal for att

undvika storningar i signaloverforingen.

5. Tappa inte produkten i vatten eller

Ror inte vid vatskan for att undvika kortslutning eller skador.



Obecna prifucka pro elektronické produkty

Vaz¥ni uzKatele, dékujeme vam za vybér nas&ho
Elektronické produkty. Abyste zajistili bezpechié a
spravné pouziani tohoto produktu, pr¥d pouzitim
si prosim pozorné pr¥ctéte nasledujici pokyny.

to.
|. Pr&dstaveni produktu

Tento produkt je vysoce vykonny
Elektronickée zarizeni s vice funkcemi,
vhodné pro razné prifezitosti.

Pr¥d pouzitim si prosim

peclive prostudujte vs¥chny funkce

a zpusoby ovladani produktu.
I1l.Pouziti

1. Otevr¥te obal a

vyjméte produkty a pri§lus&nstvi.

2. Postupujte podle pokynu, abyste
pochopili funkci kazdého funkcriho klavesy
3. Upravte nastaveni

podle skutecHych potr¥b.

l. BezpecMostni opatr¥ni

1. Nepouzivejte tento produkt ve vlhkém prostr¥di, priv
vysokeé teploté nebo na pritmém slunecHim svétle,

2. Produkt nevystavujte extrémnim
teplotam, abyste zabranili

posKozeni vnitrMich souc¥sti.
3. NepouziKejte neoriginalni prislus¥nstvi ani nepovolené

pri§lus¥nstvi od tr¥tich stran, abyste pr¥desH

ovlivnéni vykonu a bezpecMosti produktu.

4. Nevkladejte produkt do magnetického pole
ani do blizkosti kovovych prédmét,

abyste zabranili rus¥ni pr¥nosu signalu.

5. Produkt neponortijte do vody nebo
Dotknéte se kapaliny, abyste se vyhnuli zkratu nebo posKozeni.
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Ogolny podrecznik produktu elektronicznego

Szanowni Uzytkownicy, dziekujemy za wybor naszego
Produkty elektroniczne. Aby zapewnicbezpieczne |
prawidtowe uzytkowanie tego produktu, przed uzyciem
nalezy uwaznie przeczytaconizsze instrukcje.
To.

. Wprowadzenie do produktu

Ten produkt jest o wysokiej wydajnosci

Urzadzenie elektroniczne o wielu funkcjach,
odpowiednie do réznych okazji. Przed

uzyciem produktu upewnij sie,

ze rozumiesz wszystkie jego

funkcje i metody dziatania.

Ill.Wykorzystanie

1. Otworz opakowanie i
wyjmij produkty oraz akcesoria.

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami, aby
zrozumiecfole kazdego klawisza funkcyjnego

3. Dostosuj ustawienia

do rzeczywistych potrzeb.
I1.Srodki ostroznos¢i

1. Nie uzywaj tego produktu w wilgotnym srfodowisku,
przy wysokiej temperaturze lub w bezposrednim swietle stonecznym.

2. Nie wystawiaj produktu na

dziatanie ekstremalnych temperatur, aby
uniknactiszkodzenia wewnetrznych komponentow.

3. Nie uzywaj nieoryginalnych akcesoriéw ani
nieautoryzowanych akcesoriow innych firm, aby unikngc”
wptywu na wydajnosé1 bezpieczenstwo produktu.

4. Nie zblizaj produktu do pola

magnetycznego ani metalowych przedmiotow, aby
uniknaczaktocen w transmisji sygnatu.

5. Nie zanurzaj produktu w wodzie lub
Dotknij ptynu, aby unikngczwarcia lub uszkodzenia



Algemene handleiding voor elektronische producten

Beste gebruikers, bedankt dat u voor ons heeft gekozen
elektronische producten. Om ervoor te zorgen dat u dit
product veilig en correct kunt gebruiken, leest u alstublieft

de volgende instructies zorgvuldig door voordat u het gebruikt.

Het.
|. Productintroductie
Dit product heeft een hoge prestaties.

Een elektronisch apparaat met meerdere functies
dat geschikt is voor verschillende gelegenheden.
Zorg ervoor dat je alle functies

en bedieningsmethoden van het product

begrijpt voordat je het gebruikt.
Ill%e%ruik

Open de verpakking en haal

de producten en accessoires eruit.

Volg de instructies om de functie

van elke functietoets te begrijpen.

Pas de instellingen aan op

basis van de werkelijke behoeften.
ll.Voorzorgsmaatregelen

Gebruik dit product niet in vochtige,
hoge temperaturen of in direct zonlicht.
2. Stel het product niet bloot

aan extreme temperaturen om schade

aan interne componenten te voorkomen.
Gebruik geen niet-originele accessoires of ongeautoriseerde accessoires

van derden om de prestaties en veiligheid

van het product niet te beinvloeden.

Sluit het product niet af van het

magnetische veld of metalen voorwerpen om

interferentie met de signaaloverdracht te voorkomen.
5. Dompel het product niet onder in water of

Raak de vloeistof niet aan om kortsluiting of schade te voorkomen.



Generel manual for elektroniske produkter

Kaere brugere, tak for at vaelge vores

elektroniske produkter. For at sikre, at du kan

bruge dette produkt sikkert og korrekt, bedes

du laese falgende instruktioner omhyggeligt far brug.

den.
|. Produktintroduktion
Dette produkt er en hgjtydende

Elektronisk enhed med flere funktioner og
er velegnet til forskellige lejligheder. Sarg
for, at du har forstaet

alle funktionerne og betjeningsmetoderne for

?rﬂduktet, far du bruger det.
Il. Anvendelse

1. Abn pakken og tag
produkterne og tilbeharet ud.

2. Folg instruktionerne for at

forsta funktionen af hver funktionstast

3. Juster indstillingerne efter

de faktiske behov.

l. Forholdsregler

1. Brug ikke dette produkt i

fugtige, hoje temperaturer eller direkte sollys.
2. Udseaet ikke produktet for

ekstreme temperaturer for at undga

skader pa interne komponenter.
3. Brug ikke uoriginalt tilbeheor eller

uautoriseret tredjepartstilbeher for at undga at
pavirke produktets ydeevne og sikkerhed.
4. Undga at lukke produktet

for magnetfeltet eller metalgenstande for

at forhindre forstyrrelser i signaltransmissionen.
5. Nedsaenk ikke produktet i vand eller
Undga at bergre vaesken for at undga kortslutning eller skade



Altaldanos elektronikai termék kézikonyv

Kedves Felhasznalok, koszonjiik, hogy minket valasztott.

elektronikai termékek. Annak érdekében, hogy biztonsagosan és
helyesen hasznalhassa ezt a terméket, kérjlik, hasznalat

elott figyelmesen olvassa el az alabbi utasitasokat.

aZ.

. Termékbevezetés

Ez a termék nagy teljesitményadi.

Tobbfunkcios elektronikus eszkoz, amely kiilonb6zo”
alkalmakra alkalmas. Kérjuk, hasznalat elott
gyoZodjon meg arrdl, hogy

megertette a termeék osszes

funkcidjat és m(ikodési modjat.

1l. Hasznalat

1. Nyissa ki a csomagot, és vegye
ki a termékeket és a tartozékokat.

2. KOvesse az utasitasokat, hogy
megeértse az egyes funkciogombok szerepét.

3. Allitsa be a beallitasokat

a tényleges igényeknek megfeleloén.

1. Ovintézkedések

1. Ne hasznalja ezt a terméket nedves,

magas hofmérséklet(i vagy kdzvetlen napfénynek kitett helyen.

2. Ne tegye ki a

terméket szélso$éges hofnérsékleteknek, hogy elkeriilje

a belsoalkatrészek karosodasat.

3. Atermék teljesitményének és biztonsaganak befolyasolasanak
elkeriilése érdekében ne hasznaljon nem eredeti tartozékokat
vagy nem engedélyezett harmadik féltol'szarmazo tartozékokat.
4. A termék ne keriiljon magneses

mezoVagy fém targyak kozelébe,

hogy elkeriilje a jelatvitel zavarasat.

5. Ne meritse a terméket vizbe vagy
Ne érintse meg a folyadékot, hogy elkeriilje a rovidzarlatot vagy a karosodast.



Manual Geral do Produto Eletronico

Caros utilizadores, obrigado por escolher o nosso

produtos eletronicos. Para garantir que utiliza este produto
de forma segura e correta, leia atentamente

as seguintes instrucoes antes de o utilizar

ISSO.
l. Introducao do Produto

Este produto € de alto desempenho.

Dispositivo eletrénico com maltiplas funcoes e
adequado para varias ocasioes. Certifique-se de
que compreendeu todas as funcoes

e métodos de operacao do

produto antes de o utilizar.

I1l. Utilizacao

1. Abra a embalagem e

retire os produtos e acessorios.

2. Siga as instrucoes para compreender a
funcao de cada tecla de funcao.
3. Ajuste as configuracdes de

acordo com as necessidades reais.
Il. Precaucoes

1. Nao use este produto sob luz

solar imida, alta temperatura ou direta.
2. Nao exponha o produto

a temperaturas extremas para evitar

danos aos componentes internos.
3. Nao utilize acessorios nao originais ou acessorios

de terceiros nao autorizados para evitar afetar
o desempenho e a seguranc¢a do produto.

4. Nao aproxime o produto de

campos magnéticos ou objetos metalicos para
evitar interferéncias na transmissao do sinal.

5. Nao mergulhe o produto em agua ou
Evite tocar no liquido para prevenir curto-circuitos ou danos.



reviko Eyxelptd1o HAekTpovikwy MNpotdovtwy

AyamnTol%pnGTES, 0aC EVXAPLOTOULIE Ttou ETIIAEEQTE TNV UTINPECLA Mag.
nAeKTpovika fipoldvTa. Na va dlacPaAlGeTe 0Tl UTTOPELTE VA XPNOLLOTIOINGETE
QAQUTOT0 TIPOLOY pE aodakeld kKal cwoTta; dlaPadte

TIPOOEKTIKA TIC akoAouBec 0dnyiéc TTpv amoTn Xpnén

auTtoc.

|. Eloaywyn T1potdytog

AuTo To TIPOLOY £1¥al uPNAng amoBoong

HAekTpOVIKN GUOKELN {1€ TTOAATIAEC AEITOVPYIEC KAl

erdal KataXAnAn yia dladpopeg eEPLOTAGELS. MMapakaAw”
BePaiwBeite ofl eXeTe katavonGel oXeC TIC

AclToupyléc Kal TIC ueBodouc AsIToupyLAC

TOU TIPOLOYTOC TIPLV TO XPNOLLOTIOINGETE.

l1l. Xpnén
1. Avol€te Tn ouokevaold kal Byakte

TA TIPOLOYTA Kal Ta aggoovap.

2. AkoAovBnd6Te TIC 0dNVIEC yia v

KATavonGeTe Tov poko kabe TTANKTPOU AEITOUPYIAC.
3. Mpooapuodbte TI¢ pubULGELC oufidwva

LLE TIC TIPAYMATIKES AVAYKEC,

Il. MpoduAakelg

1. MnV XpnoLOTIOLELTE AUTOTO TIPOLOY OE

vypo; uPNAnBepuokpaotd napheco NALKO Pwe.

2. Mnv ekBetete TO TIPOLOY

O€ aKpalEC DEpLOKPATIEC VIO VA

aropuyete (nuie€ oTA ECWTEPLKAEEQPTNATA.
3. Mn xpnotpototetts pn yvnéia nfn e€ovclodotnueva

atsoovap TPItwWY yia va armoPuyeTe TNV emdpaon
otnVv armodoon kal TnNv acpaXeia Touv TTPoLdYTOC.

4. Mnv mAnoladete To TIpoLdY o€

LOyVNTIKO TIed16 N IeTaANMKA BVTLIKELlEVA YA

va amoPpuyeTe tapepPoAec otn petadoon onpatoc.

5. Mnv BubBilete To tPOLOY 0 vEPO Y/
ATtoduYeTE TNV Eadn {1 10 vypo Y1a va armoduyete BpaxukukAwpa nTnua’



Yleinen elektroniikkalaitteen kayttoohje

Hyvat kayttajat, kiitos, etta valitsitte meidat.
elektroniikkatuotteet. Varmistaaksesi, etta voit kayttaa tata
tuotetta turvallisesti ja oikein, lue

seuraavat ohjeet huolellisesti ennen kayttoa.

5,

. Tuotteen esittely

Tama tuote on suorituskykyinen.
Monitoimilaite, joka soveltuu erilaisiin
tilanteisiin. Varmista, etta ymmarrat
kaikki laitteen toiminnot

ja kayttotavat ennen

kuin kaytat sita.
1. Kaytto

1. Avaa paketti ja ota

tuotteet ja tarvikkeet ulos.

2. Noudata ohjeita ymmartaaksesi
kunkin toimintonappaimen roolin.
3. Saada asetukset

todellisten tarpeiden mukaan.
ll.Varotoimenpiteet

Ala kdyta tata tuotetta kosteissa,
korkeissa lampdotiloissa tai suorassa auringonvalossa.

2. Al3 altista tuotetta

aarimmaisille lampotiloille sisaisten

komponenttien vahingoittumisen valttamiseksi.
3. Ala kayta muita kuin alkuperaisia

lisavarusteita tai luvattomia kolmannen osapuolen lisavarusteita
valttaaksesi tuotteen suorituskyvyn ja turvallisuuden heikkenemisen.

4, Ala tuo tuotetta ldhelle
magneettikenttaa tai metalliesineita, silla

ne voivat hairita signaalinsiirtoa.
5. Ald upota tuotetta veteen tai

Valta nesteen koskettamista oikosulun tai vaurioiden valttamiseksi.



Manual general de produse electronice

Stimati utilizatori, va multumim ca ati ales serviciile noastre.
produse electronice. Pentru a va asigura ca puteti utiliza
acest produs Tn siguranta si corect, va rugam sa

cititi cu atentie urmatoarele instructiuni Tnainte de utilizare.
este.

. Introducere produs

Acest produs este de inaltd performanta.

Dispozitiv electronic cu functii multiple si este

potrivit pentru diverse ocazii. Va rugam

sa va asigurati ca ati inteles

toate functiile si metodele de operare

ale produsului Tnainte de a-1 utiliza.

11l. Utilizare

1. Deschideti pachetul si

scoateti produsele si accesoriile.

2. Urmeaza instructiunile pentru a

intelege rolul fiecarei taste functionale

3. Ajustati setarile in

functie de nevoile reale,

ll. Precautii

1. Nu utilizati acest produs in medii umede, cu
temperaturi ridicate sau sub lumina directa a soarelui.
2. Nu expuneti produsul la

temperaturi extreme pentru a

evita deteriorarea componentelor interne.
3. Nu utilizati accesorii non-originale sau

accesorii terte neautorizate pentru a evita
afectarea performantei si sigurantei produsului.
4. Nu apropiati produsul de campuri

magnetice sau obiecte metalice pentru a

evita interferenta cu transmisia semnalului.

5. Nu scufundati produsul in apa sau
Evitati contactul cu lichidele pentru a preveni scurtcircuitele sau deteriorarea.




Bendroji elektroninio gaminio instrukcija

Gerbiamieji vartotojai, dekojame, kad pasirinkote musy
elektroniniai gaminiai. Siekiant uztikrinti, kad galetumete
saugiai ir tinkamai naudoti sjgaminj,

prieshaudodami atidziai perskaitykite stas instrukcijas.
tal.

. Produkto pristatymas

St§ produktas pasizymi dideliu nas¥imu.

Elektroninis prietaisas su keliomis

funkcijomis, tinkantis jvairioms progoms.
Prieshaudodami gaminj, jsitikinkite,

kad supratote visas jo

funkcijas ir veikimo budus.

Ill. Naudojimas

1. Atidarykite pakuote ir
iIsnkite produktus ir priedus.

2. Vadovaukites instrukcijomis, kad suprastumete
kiekvieno funkcinio klavis¥ paskirt;.

3. Nustatykite parametrus

pagal faktinj poreikj,

. Atsargumo priemones

1. Nenaudokite st6 produkto dregnoje, aukstos
temperaturos aplinkoje arba tiesioginiuose saules spinduliuose.
2. Nelaikykite gaminio

ekstremaliose temperatirose, kad
nepaz&istumete vidiniy komponenty.

3. Nenaudokite neoriginaliy ar neteisety
treclyjy séliy priedy, kad is¥engtumete

itakos produkto veikimui ir saugai.

4. Nelaikykite gaminio arti magnetinio

lauko ar metaliniy objekty,

kad nesutrikty signalo perdavimas.

5. Nemerkite produkto j vandenj ar
Nelieskite skysclo, kad is¥engtumete trumpojo jungimo arba gedimo.



Genel Elektronik Urin Kilavuzu

Degerli Kullanicilannmiz, bizi tercih ettiginiz icin tesekklr ederiz.

Elektronik urunler. Bu urunu guvenli ve
dogru bir sekilde kullanabilmeniz icin litfen
kullanmadan once asagidaki talimatlan dikkatlice okuyun.

0[’]U.
l. Urtn Tanitimi

Bu Uriin ylksek performanshidir

Coklu fonksiyonlara sahip ve cesitli
durumlaricin uygun olan elektronik
cihaz. Lutfen kullanmadan once triinln
tum fonksiyonlarini ve kullanim
yontemlerini anladiginizdan emin olun.
. Kullanim

1. Paketi acin ve
urunleri ve aksesuarlari ¢cikarin.

2. Her bir fonksiyon tusunun

rolint anlamak icin talimatlar izleyin.

3. Ayarlari gercek

ihtiyaclara gore ayarlayin.

II. Onlemler

1. Bu trint nemli, yliksek sicaklikta

veya dogrudan gunes jsigi altinda kullanmayin.
2. Uriiniin ic bilesenlerine

zarar vermemek i¢in asifi
sicakliklara maruz birakmayin.

3. Urtin performansini ve giivenligini etkilememek
Icin orijinal olmayan aksesuarlar veya

yetkisiz Ucuncu taraf aksesuarlari kullanmayin.

4. Sinyal iletimine mudahale etmesini

onlemek icin urtinu manyetik alana

veya metal nesnelere yaklastirmayin.

5. Uriinii suya batirmayin veya
Kisa devre veya hasari onlemek icin siviya dokunmayin.



OGU.IEE PYKOBOACTBO MO 3KCNAyaTauunn SNEKTPOHHOTO M34ENNA

YBaxaemsble nonb3osatenu, bnarogapum sac 3a Bbibop Hawero
JNEeKTPOHHbIE NpoayKTbl. YT0bbI 06ecne4ynTb 6€30nacHoe 1
NpaBUIbHOE NCNONb30BaHWE 3TOro NPOAYKTA, NOXanynucra, BHUMATeIbHO

I'Ipﬂ‘-lMTEFITE cnegyrwoime MHCTpPpyKUMK nepel NCnosib30BaHUEM.

2TO.
|. BBegeHue B NpoOAyKT

ITOT NPOAYKT ABNAETCS BbICOKONPOU3BOAUTE/bHbIM
JNEeKTPOHHOE YCTPOUCTBO C MHOXECTBOM (DYHKL UM,
nogxopsaulee Ansa pa3nuyHbIX cnyvaes. [oxanyucra,
ybeauTech, YTO Bbl MOHSANU BCE

bYHKLUMKU U MeToabl paboThl

n?u YKTa nepep ero NCrnosb30BaHUEM.
l1l. cnonb3oBaHue

1. OTKpOUTE YNaKOBKY U

NOCTaHbTE NPOAYKTbI U aKceccyapsl.

2. CnepynTte NHCTPYKLUUAM, 4TOObI NOHATD

PONb Ka)XAon (PYHKLMOHANbHOW KNaBULLIN.

3. HacTpouTte napameTpsbl B

COOTBETCTBMM C PaKTUYECKMMU NOTPEOHOCTAMM.

Il. Mepbl NpeaoCTOPOXXHOCTU

1. He ucnonb3ynTte 3TOT NPOAYKT BO BNAXXHOW cpefe,
NPU BbICOKOMW TeMNepaType Uaum nog npsiMbiIMmu CONHEYHbIMU TyHaMu,
2. He nogseprante nagenue

BO3EMCTBMIO SKCTPEMA/bHbIX TEMMEpaTYp, YTOObI

n36exaTb NOBPEXAEHUS BHYTPEHHUX KOMNOHEHTOB.
3. He ucnonb3ymnrte HeopuUrnHanbHblie NNV HEABTOPU3OBaAHHbIE

CTOPOHHUE aKceccyapsbl, 4Tobbl n3bexaTb BAUSHUSA
Ha NPOU3BOAUTENBHOCTb M 6@30MacHOCTb NPOAYKTa.
4. He nogHOCUTe Usgenme K MarHUTHOMY

MO0 NN MEeTANINYECKUM npeamMeTam, 4Tobbl

n3bexartb NoMex B nepegavye CUrHana.

5. He norpyxante nsgenue B BOay Unu
He ﬂ,DI'Iy'EHEﬁTE nonagaHna XNOKOCTH, 4yT0bbI M3BEeXKaTh KOPOTKOIO 2aMblKaHWA WKW NOBpeXAeHWA.



3aranbHa iHCTPYKUIA 3 eKcnayaTauyii eneKTpoHHUX BUpobiB

LLlaHOBHI KOpUCTYBaYi, AAIKYeMO BaM 3a BUbIp Halworo
eNeKTPOoHHI Bupobu. LLlob 3abe3neuyntn be3neyHe Ta

NpaBu/ibHE BUKOPUCTAHHSA LbOro NpoaykKTy, byab nacka,
YBaXXHO NPOYMTaNTE HACTYMNHI IHCTPYKLIii nepeg BUKOPUCTAaHHAM

L.

l. BCTyn A0 NnpoayKTy

Lien npoayKT € BUCOKOMPOAYKTUBHUM

EnekTpoHHMM NpucTpin 3 baratbma pyHKUisMK,

AKUU NigXoauTb ANA PisHUX BUNAQKiB.

byab nacka, nepekoHauTtecs, Wo BU

3pO3yMinn BCi PYHKLUIi Ta MeToAU

po6oTu BUpobyY nepen Noro BUKOPUCTAHHSM.

I1l. BUKOPUCTaAHHA

1. BinkpuinTe ynakoBKy Ta

BUMAMITb NPOAYKTU Ta aKcecyapu.

2. loTpuMynTEeCh iIHCTPYKLUiK, Wo6 3po3yMmiTu

POJ1b KOXHOI MYHKLiOHabHOT KNaBgilli

3. HanawTynTe napameTpu BianNoBiaHoO

o hakTuyHUX noTpeo.

Il. 3anobixHi 3axoau

1. He BUKOpPUCTOBYUTE LEen NPOAYKT Y BOIOrOMY cepeaoBMULL,
Npu BUCOKiN TemnepaTypi abo nig npaMUMM COHSIYHUMU MPOMEHSAMMN.
2. He nippaBaunTte BMpi6

BMJINBY €KCTpeMaibHUX TemneparTyp, Wwob

YHUKHYTU NOLKOMKEHHSA BHYTPIWHIX KOMMOHEHTIB.

3. He BMKOpUCTOBYWTE HEOpUriHanbHi akcecyapu abo
HEaBTOPU30BaHi aKkcecyapu CTOPOHHIX BUPOOHUKIB, W06 YHUKHYTU
BMNAMBY Ha NPOAYKTUBHICTb | be3nexky npogykTy.

4. He nigHoCbTe BUPI6 0 MArHiTHOIO

nonsi abo metaneBux npegMmeTis, 06

YHUKHYTW NepeLuKkon y nepegavi curHany.

5. He 3aHyptonTe BMpib y BOAY abo
He JIGI“I}*’CHE!FITE KOHTaKTy 3 pi,ﬂHHDiﬂ, LI.I,Dﬁ YHUKHYTW KOPOTKOIO 3aMMMKaHHA abo MNOWKOOXEeHHSA



Generell bruksanvisning for elektroniske produkter

Kjeere brukere, takk for at dere valgte var
elektroniske produkter. For a sikre at du

kan bruke dette produktet trygt og korrekt,
vennligst les felgende instruksjoner ngye for bruk

den.
l. Produktintroduksjon

Dette produktet er en hayytelses-

Elektronisk enhet med flere funksjoner som
passer for ulike anledninger. Vennligst forsikre
deg om at du har forstatt

alle funksjonene og bruksmatene til

produktet far du bruker det.

11l. Bruk

1. Apne pakken og ta
ut produktene og tilbehgret.

2. Folg instruksjonene for a
forsta rollen til hver funksjonstast
3. Juster innstillingene

etter faktiske behov.
l. Forholdsregler

1. Ikke bruk dette produktet i fuktige omgivelser,
ved hey temperatur eller i direkte sollys.

2. lkke utsett produktet for

ekstreme temperaturer for a unnga

skade pa interne komponenter.
3. Ikke bruk uoriginalt tilbehgar eller

uautorisert tredjepartstilbeher for @ unnga a
pavirke produktets ytelse og sikkerhet.

4. Ikke plasser produktet i naerheten

av magnetfelt eller metallgjenstander for

a unnga a forstyrre signaloverfaringen.
5. lkke senk produktet i vann eller
Unnga a bergre vaesken for a forhindre kortslutning eller skade
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0610 pbKOBOACTBO 32 €IEKTPOHHM NPOAYKTH

YBaxaemu notpeburtenu, bnarogapum Bu, 4ye n3bpaxre Halus

ENeKTpOHHKM NPOAYKTU. 3a Aa CTe CUTYPHMU, 4e MOXKeTe
Na nu3non3ssaTte TO3U NPOAYKT 6e3onacHoO 1 NpaBUHO,
MONS, Npo4YeTeTE BHUMATENHO CNegHUTe MHCTPYKLUMKU npegu ynoTpeba.

TO.

|. BbBeageHune B NpoayKTa

To3un NpoayKT e C BUCOKA NPOn3BOANTENHOCT

ENeKTPOHHO YCTPOUCTBO C MHOXECTBO (PYHKLNU, NOAXOASLLO
3a pa3nnyHu cny4yaun. Mons, yseperte ce,

ye CcTe pa3bpanu BCUYKU PYHKL UK

M MEeToaMn Ha paboTa Ha

n?aﬂyma , Ipeau Aa ro n3non3eare.
Ill. YnoTpeba

1. OTBOpETE ONMakoBKaTa U

M3BageTe NPoayKTUTE U aKcecoapuTe,

2. CnepBanTe MHCTPYKUMUTE, 32 Aa pa3beperte
ponaTa Ha BCEKN DYHKLMOHANEH KNaBuLL.

3. HacTpouTte HacTponkuTe

criopepg AeNCTBUTENTHUTE HYXAMW.

Il. llpepna3Hu MepKu

1. He u3non3seaunTe TO3N NPOAYKT BbB BNAXHa cpeaa,
NpW BUCOKa TeMnepaTypa WUin Ha npsika C/TbHYeBa CBET/INHA.
2. He uanarante npoaykra Ha

eKCTPEeMHU TemnepaTypu, 3a ga nsberHere

noBpefa Ha E'I::TPELLIHMTE KOMIMOHEHTMW.
3. He usanonspaute HEOPUTWHaATHWN UTWN HEOTOPU3UNPaHW dKCeCOadpW

Ha TPETU CTPaHW, 3a Aa nlberHeTe NnoBAUABAHE
Ha NPOM3BOJUTENHOCTTA U 6e30nacHOCTTa Ha NPOoAYKTa.
4, He nocTtaBanTe npoaykra 61130 0 MarHUTHU

nosneTta uin MmeTasiHn npegmeTu, 3a fia

nsberHerte CMyLEeHNS B NPefaBaHETO Ha CUrHana.
5. He noTtanauTe npogyKTa BbB BOAa Unu
N36aresaunTe AoNnp C TEYHOCTHU, 3a la NPEJOTBPATUTE KbCO CbeUHEHWNE NN NOBPEAA.



Opcrpriructik za elektronicke proizvode

Postovani korisnici, hvala vam sto ste odabrali nasV
ElektronicKi proizvodi. Kako biste osigurali sigurnu

| pravilnu upotrebu ovog proizvoda, pazljivo
procMajte sljedecé upute prije koristenja.

to.

. Uvod u proizvod

Ovaj proizvod je visokih performansi

ElektronicKi uredaj s vis¥ funkcija,

prikladan za razlicie prigode.

Prije koristenja proizvoda, provjerite

jeste li razumjeli sve

funkcije i nacthe rada.

Ill. Upotreba

1. Otvorite paket |

izvadite proizvode i pribor.

2. Slijedite upute kako biste

razumjeli ulogu svake funkcijske tipke.

3. Prilagodite postavke

prema stvarnim potrebama.

Il. Mjere opreza

1. Ne koristite ovaj proizvod u vlazMim uvjetima,

na visokim temperaturama ili na izravnoj sunc¥voj svjetlosti.
2. Ne izlazite proizvod _

ekstremnim temperaturama kako biste

izbjegli ostecénje unutarnjih komponenti.

3. Nemojte koristiti neoriginalne dodatke ili dodatke
trecrh strana koji nisu ovlasteni kako biste

izbjegli utjecaj na performanse i sigurnost proizvoda.
4. Ne priblizdvajte proizvod magnetskom

polju ili metalnim predmetima kako

biste izbjegli ometanje prijenosa signala.

5. Ne uranjajte proizvod u vodu ili

Izbjegavajte dodirivanje tekucrhe kako biste sprijecMi kratki spoj ili ostecénje.



Uldine elektroonikatoote kasutusjuhend

Head kasutajad, aitah, et valisite meie
elektroonikatooted. Selleks, et saaksite seda toodet
ohutult ja digesti kasutada, lugege enne

kasutamist hoolikalt [abi jargmised juhised
See, ma ei oska seda teha. Ma ei ole tolkija.

|. Toote tutvustus
See toode on suure joudlusega

Elektrooniline seade mitmete funktsioonidega, mis
sobib erinevateks olukordadeks. Palun veenduge,

et olete enne toote
kasutamist aru saanud koigist

selle funktsioonidest ja kasutusviisidest.
1. Kasutamine

1. Ava pakend ja vota

valja tooted ja tarvikud.

2. Jargige juhiseid, et

moista iga funktsiooniklahvi rolli.
3. Kohandage seaded

vastavalt tegelikele vajadustele.

|l. Ettevaatusabinoud
1. Arge kasutage seda toodet niiskes,

korge temperatuuriga voi otsese paikesevalguse kaes.
2. Arge jatke toodet

aarmuslikele temperatuuridele, et valtida

sisemiste komponentide kahjustamist.

3. Arge kasutage mitteoriginaalseid voi volitamata
kolmandate osapoolte tarvikuid, et valtida

toote joudluse ja ohutuse mojutamist.

4. Arge asetage toodet magnetvilja

voi metallesemete lahedusse, et

valtida signaali edastuse hairimist.

5. Arge kastke toodet vette vOi
Arge puutuge vedelikku, et valtida liihist v6i kahjustusi.



Vispariga elektroniska produkta rokasgramata

Cienijamie lietotaji, paldies, ka izvelejaties musu
elektroniskie produkti. Lai nodrosthatu, ka varat drosV
un pareizi lietot s¥ produktu, ludzu,

pirms lietos&nas rupigi izlasiet s¥s noradijumus.
to.

. Produkta ieviesdna

St§ produkts ir augstas veiktspejas

Elektroniska ierice ar daudzam funkcijam,

kas piemerota dazddiem gadijumiem. Ludzu,
parliecinieties, ka esat sapratis visas

produkta funkcijas un darbibas

metodes pirms ta lietosgnas.

lll. Lietosdna

1. Atveriet iepakojumu un

iznemiet produktus un piederumus.

2. levéerojiet noradijumus, lai saprastu

katra funkciju taustina lomu.

3. Pielagojiet iestatijumus

atbilstosifaktiskajam vajadzibam.

. Piesardzibas pasakumi

1. Neizmantojiet s¥ produktu mitra, augstas
temperaturas vai tiests saules staros.

2. Nepakjaujiet produktu ekstremalam
temperaturam, lai izvairitos no

ieks&jo komponentu bojajumiem.

3. Neizmantojiet neoriginalus piederumus vai neatjautus
tres¥ pusH piederumus, lai izvairitos no
produkta veiktspejas un drostbas ietekmesdnas.
4. Nenovietojiet produktu magneétiska lauka
vai metala prieksthetu tuvuma, lai

izvairitos no signala parraides traucejumiem.

5. Neiegremdeéjiet produktu udent vai
Nepieskarieties sKidrumam, lai izvairitos no i1ssavienojuma vai bojajumiem.



Vs¥obecny manual pre elektronické produkty

Vaz¥ni pouzi¥atelia, ddkujeme, z¥ ste si vybrali nas#
elektronické produkty. Aby ste mohli tento

produkt bezpecMe a spravne pouziatYpred
pouzitim si pozorne precitajte nasledujice pokyny

v Aom.
|. Uvod k produktu

Tento produkt je vysoko vykonny

Elektronicke zariadenie s viacerymi funkciami,
ktoré je vhodné na r6zne

prilezitosti. Pred pouzitim sa uistite,

z¥ ste porozumeli vs¥tkym funkciam

a sposobom ovladania produktu.

lll. Pouzitie

1. Otvorte balenie a
vyberte produkty a prislus&nstvo.

2. Postupujte podld pokynov, aby ste

pochopili tlohu kazdého funkcMého klavesu.

3. Upravte nastavenia

pod|¥ aktualnych potrieb.

l. BezpecMostné opatrenia

1. Nepouzi¥ajte tento produkt vo vihkom prostredi, pri
vysokej teplote alebo na priamom slnecMom svetle.

2. Nevystavujte vyrobok extrémnym

teplotam, aby ste predish

poskKodeniu vnutornych komponentov.

3. Nepouziajte neoriginalne prislus¥nstvo alebo neautorizované
prislus&nstvo tretich stran, aby ste predish

ovplyvneniu vykonu a bezpechosti produktu.

4. Neumiestnujte vyrobok do blizkosti magnetického

pol¥ alebo kovovych predmetov, aby

ste predisH rus¥niu prenosu signalu.

5. Neponarajte vyrobok do vody ani
Nedotykajte sa kvapaliny, aby ste predisH skratu alebo posKodeniu.



SplosHi prirochik za elektronske izdelke

Spostovani uporabniki, hvala, ker ste izbrali nasY

elektronski izdelki. Da bi zagotovili varno
in pravilno uporabo tega izdelka, pred
uporabo natancho preberite naslednja navodila.

to.
|. Uvod v izdelek

Ta izdelek je visoko zmogljiv
Elektronska naprava z vecYunkcijami,
primerna za razlicMe prilozMosti. Pred
uporabo se prepricdjte, da

ste razumeli vse funkcije

in nacie delovanja izdelka.

Ill. Uporaba

1. Odprite embalaz¥ in vzemite

ven izdelke ter dodatke.

2. Sledite navodilom, da boste
razumeli vlogo vsake funkcijske tipke.
3. Nastavitve prilagodite

dejanskim potrebam.
. Previdnostni ukrepi

1. Tega izdelka ne uporabljajte v

vlazhih, visokotemperaturnih ali neposredno soncMih okoljih.
2. lzdelka ne izpostavljajte

ekstremnim temperaturam, da preprecite
posKodbe notranjih komponent.

3. Ne uporabljajte neoriginalne dodatne opreme ali
nedovoljene dodatne opreme tretjih oseb, da ne

bi vplivali na delovanje in varnost izdelka.

4. |zdelka ne priblizdjte magnetnemu

polju ali kovinskim predmetom, da

ne bi motili prenosa signala.

5. lzdelka ne potapljajte v vodo ali
Izogibajte se dotiku tekocthe, da preprecite kratek stik ali posKodbe.



